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Hlava 1. Obecné údaje
Článek 1. Zákonodárství Ruské federace o zvláštních ekonomických oblastech

1. Zákonodárství Ruské federace o zvláštních ekonomických oblastech se skládá z daného Federálního zákona, nařízení prezidenta Ruské federace, ustanovení vlády Ruské federace a normativních právních aktů přijatých v souladu s nimi.

2. V případě, že jsou mezinárodní smlouvou Ruské federace stanovena jiná pravidla než ta, která jsou brána v úvahu daným Federálním zákonem, využívají se pravidla mezinárodní smlouvy.

Článek 2. Pojem zvláštní ekonomické oblasti

Zvláštní ekonomická oblast je vládou Ruské federace určená část území Ruské federace, v níž platí zvláštní režim výkonu podnikatelské činnosti.

Článek 3. Cíle vytvoření zvláštních ekonomických oblastí
Zvláštní ekonomické oblasti se vytvářejí za účelem rozvoje určitých odvětví ekonomiky, vysoce technologických odvětví, výroby nových druhů výrobků a rozvoje dopravní infrastruktury.

Článek 4. Typy zvláštních ekonomických oblastí
1. Na území Ruské federace mohou být vytvářeny zvláštní ekonomické oblasti následujících typů:

a) průmyslově-výrobní zvláštní ekonomické oblasti,

b) technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti.

2. Průmyslově-výrobní zvláštní ekonomické oblasti se vytvářejí na částech území, jejichž plocha tvoří ne více než 20 km2. Technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti se vytvářejí ne více než na 2 částech území, jejichž plocha tvoří ne více než 2 km2.

3. Zvláštní ekonomická oblast se nemůže nacházet na území několika komunálních celků. Území zvláštní ekonomické oblasti nemá obsahovat jakýkoli celý administrativně-územní celek.

4. Na území zvláštní ekonomické oblasti se nepovoluje rozmístění objektů bytového fondu.

5. Na území zvláštní ekonomické oblasti se nepovoluje:

1) těžba užitkových nerostů a metalurgická výroba v souladu se Všeruskou klasifikací druhů hospodářské činnosti;

2) zpracování užitkových nerostů a šrotu železných a barevných kovů;

3) výroba a zpracování podakcízního zboží (s výjimkou automobilů a motocyklů).

6. Při vytváření zvláštní ekonomické oblasti vláda Ruské federace určuje druhy činnosti,které jsou povoleny na jejím území.

Článek 5. Podmínky vytváření zvláštních ekonomických oblastí
1. Zvláštní ekonomické oblasti  se vytvářejí jen na území, které se nachází ve státním či  komunálním vlastnictví.

2. Při vytváření průmyslově-výrobní zvláštní ekonomické oblasti se pozemky, které tvoří její území, nesmějí nacházet ve vlastnictví občanů  a právnických osob, s výjimkou pozemků, jež jsou poskytnuty k dislokaci a využití objektů inženýrské infrastruktury a na nichž jsou rozmístěny takové objekty.

3. Při vytváření technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti se nesmí pozemky, jež tvoří její území, s výjimkou pozemků, které jsou poskytnuty k rozmístění a využití objektů inženýrské infrastruktury a na nichž jsou rozmístěny takové objekty, nacházet ve vlastnictví či používání občanů a právnických osob, s výjimkou vzdělávacích a  vědecko-výzkumných organizací.

4. Při vytváření průmyslově-výrobní zvláštní ekonomické oblasti mohou být na pozemcích, které tvoří její území, rozmístěny jen objekty, které se nacházejí ve státním či komunálním vlastnictví a nenacházejí se ve vlastnictví anebo využití občanů a právnických osob, s výjimkou objektů inženýrské a dopravní infrastruktury.

5. Při vytváření technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti na pozemcích, které tvoří její území, mohou být rozmístěny pouze objekty, které se nacházejí ve státním anebo komunálním vlastnictví a nenacházejí se ve vlastnictví anebo využití občanů a právnických osob (kromě objektů inženýrské a dopravní infrastruktury), s výjimkou vzdělávacích anebo vědecko-výzkumných organizací.

Hlava 2. Vytváření a ukončení existence zvláštních ekonomických oblastí

Článek 6. Vytváření a ukončení existence zvláštních ekonomických oblastí
1. Rozhodnutí o vytváření zvláštní ekonomické oblasti na území subjektu Ruské federace a komunálního celku přijímá vláda Ruské federace a provádí se formou usnesení vlády Ruské federace.

2. Nejvyšší výkonný orgán  státní správy subjektu Ruské federace společně s výkonným a organizačně schopným orgánem komunálního celku podává přihlášku na vytvoření zvláštní hospodářské oblasti se zdůvodněním efektivnosti a účelnosti jejího vytvoření pro řešení úkolů federálního, regionálního a místního významu. Způsob vystavení a podání přihlášky na vytvoření zvláštní hospodářské oblasti, včetně seznamu dokumentů, které se přikládají k přihlášce, je určen vládou Ruské federace.

3. Výběr přihlášek na vytváření zvláštních ekonomických oblastí jednoho typu se koná na základě konkurzu. Ustanovení o konání výběrového konkurzu přihlášek stvrzuje vláda Ruské federace.

4. Vláda Ruské federace, nejvyšší výkonný orgán státní správy subjektu Ruské federace, výkonný a organizační orgán komunálního celku, na jehož území se vytváří zvláštní ekonomická oblast, během 30 dnů od data přijetí rozhodnutí vládou Ruské federace o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti uzavírají dohodu (dále – dohoda o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti), v níž je stanoveno:

1) objem a období financování vytvoření inženýrské, dopravní a sociální infrastruktury zvláštní ekonomické oblasti na účet finančních prostředků federálního rozpočtu, rozpočtu subjektu Ruské federace a místního rozpočtu;

2) plán zařízení a odpovídajícího materiálně-technického vybavení zvláštní ekonomické oblasti a způsob jejího financování;

3) komplex akcí na vypracování perspektivního plánu rozvoje zvláštní ekonomické oblasti a způsob jejího financování;

4) velikost podílů patřících Ruské federaci, subjektu Ruské federace a municipálnímu celku v právu obecného podílového vlastnictví na objekty inženýrské, dopravní a sociální infrastruktury zvláštní ekonomické oblasti;

5) způsob využití a udržování, včetně provedení generální opravy, objektů infrastruktury zvláštní ekonomické oblasti, které se nacházejí v obecném podílovém vlastnictví;

6) způsob vlastnictví a využití objektů infrastruktury, které se nacházejí ve společném podílovém vlastnictví po ukončení existence zvláštní ekonomické oblasti;

7) povinnosti orgánů státní moci subjektu Ruské federace po poskytnutí daňových úlev rezidentům zvláštní ekonomické oblasti;

8) způsob vytvoření dozorčí rady zvláštní ekonomické oblasti;

9) povinnosti výkonného orgánu státní moci subjektu Ruské federace ohledně delegování federálnímu orgánu výkonné moci, zplnomocněnému vykonávat funkce řízení zvláštních ekonomických oblastí, zplnomocnění řídit a disponovat pozemky a jinými nemovitostmi v rozmezí území zvláštní ekonomické oblasti v období její existence;

10) povinnosti výkonného a organizačního orgánu komunálního celku ohledně předání práva federálnímu orgánu výkonné moci, zplnomocněnému vykonávat funkce řízení zvláštních ekonomických oblastí, na řízení a dispozice s pozemky a jinými nemovitostmi, které se nacházejí v komunálním vlastnictví, v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti na období její existence;

11) jiné podmínky, stanovené tímto Federálním zákonem.

5. Objekty infrastruktury zvláštní ekonomické oblasti mohou být vytvářeny na účet jiných zdrojů.

6. Zvláštní ekonomická oblast se vytváří na 12 let. Doba existence zvláštní ekonomické oblasti nemůže být prodloužena.

7. Předčasné ukončení existence zvláštní ekonomické oblasti je přípustné jen v případě, že:

1) je to zapříčiněno nutností, spojenou se zabezpečením obranyschopnosti země a bezpečností státu;

2) během 3 let od data vytvoření zvláštní ekonomické oblasti nebyla uzavřena ani jedna smlouva o konání průmyslově-výrobní či technicko-organizační činnosti nebo všechny dříve uzavřené smlouvy byly zrušeny;

3) během 3 let na území zvláštní ekonomické oblasti její rezidenti nevykonávají průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnost.

8. Rozhodnutí o předčasném ukončení existence zvláštní ekonomické oblasti přijímá vláda Ruské federace.

 Hlava 3. Řízení zvláštních ekonomických oblastí
Článek 7. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí

1. Vypracováním jednotné státní politiky v oblasti vytváření a činnosti zvláštních ekonomických oblastí je pověřen zplnomocněný federální orgán výkonné moci (dále federální orgán výkonné moci zplnomocněný vykonávat funkci normativně-právní regulace ve sféře vytvoření a fungování zvláštních ekonomických oblastí).

2. Řízení zvláštních ekonomických oblastí je kladeno na federální orgán výkonné moci, který je zplnomocněn vykonávat řízení zvláštních ekonomických oblastí, a na jeho územní orgány.

3. Federální orgán výkonné moci, který je zplnomocněn vykonávat řízení zvláštních ekonomických oblastí, a jeho územní orgány (dále rovněž orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí) vytváří jednotný centralizovaný systém řízení zvláštních ekonomických oblastí. Financování nákladů na udržování federálního orgánu výkonné moci, který je zplnomocněn vykonávat řízení zvláštních ekonomických oblastí, a jeho územních orgánů, je prováděno na účet prostředků federálního rozpočtu.

4. Pro koordinaci činnosti federálních orgánů výkonné moci, výkonných orgánů státní moci subjektu Ruské federace, výkonného a dispozičního orgánu komunálního celku, hospodařících subjektů pro rozvoj zvláštní ekonomické oblasti, kontrolu plnění dohody o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti, kontrolu výloh rozpočtových prostředků, vynakládaných na vybavení území, a rovněž  na prostudování a schválení perspektivních plánů rozvoje zvláštní ekonomické oblasti se vytvoří dozorčí rada zvláštní ekonomické oblasti.

5. Dozorčí rada zvláštní ekonomické oblasti se skládá z představitelů federálního orgánu výkonné moci, který je zplnomocněn vykonávat řízení zvláštních ekonomických oblastí, a jeho odpovídajícího územního orgánu, z představitele výkonného orgánu státní moci subjektu Ruské federace, z představitele výkonného a dispozičního orgánu komunálního celku, představitelů rezidentů zvláštní ekonomické oblasti a jiných organizací.

6. Součástí dozorčí rady technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti, kromě osob uvedených v bodě 5. tohoto článku, mohou být i představitelé vzdělávacích a vědecko-výzkumných organizací, fungujících v rozsahu komunálního celku, na jehož území se nachází zvláštní ekonomická oblast.

7. Pravomoc dozorčí rady zvláštní ekonomické oblasti je určena Usnesením o dozorčí radě zvláštní ekonomické oblasti, potvrzeným vládou Ruské federace.

Článek 8. Pravomoc orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí

1. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí:

1) provádějí registraci právnických osob a jednotlivých podnikatelů jako rezidentů zvláštní ekonomické oblasti;

2) vydávají na žádost rezidenta zvláštní ekonomické oblasti nebo požadavku zainteresovaných osob výpis z rejstříku rezidentů zvláštní ekonomické oblasti;

3) každoročně, ne později než 1.července daného roku, podávají federálnímu orgánu výkonné moci, jenž je zplnomocněn vykonávat funkci normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí, zprávu o výsledcích fungování zvláštních ekonomických oblastí;

4) provádějí kontrolu plnění rezidentem zvláštní ekonomické oblasti dohody o realizaci průmyslově-výrobní nebo technicko-zaváděcí činnosti;

5) minimálně jednou za čtvrtletí publikují v hromadných sdělovacích prostředcích, určených vládou Ruské federace, údaje o pozemcích, které ještě nebyly pronajaty a které se nacházejí ve státním a komunálním vlastnictví na území zvláštní ekonomické oblasti;

6) dělají na žádost rezidenta zvláštní ekonomické oblasti pozvání pro vjezd cizinců do Ruské federace za účelem pracovní činnosti;

7) plní funkci klienta pro vyhotovení dokumentů o uspořádání území zvláštní ekonomické oblasti a vytváření inženýrské, sociální a jiné infrastruktury na účet prostředků federálního rozpočtu, rozpočtu subjektu Ruské federace a místního rozpočtu;

8) řídí a disponují nemovitostmi, které se nacházejí na území zvláštní ekonomické oblasti a jsou ve vlastnictví státu či města způsobem, který je stanoven v dohodě o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti;

9) zabezpečují provádění expertízy projektové dokumentace;

10) vydávají povolení na stavbu, dostávají technické podmínky připojení k sítím inženýrsko-technického zabezpečení a předávají je  občanům a právnickým osobám, kteří staví či provádějí rekonstrukci;

11) mají jiné pravomoci, které jsou uvedeny v daném Federálním zákonu.

2. Orgány pro řízení zvláštních ekonomických oblastí k plnění své funkce řízení nemovitostí, jež se nacházejí na území zvláštní ekonomické oblasti a jsou ve vlastnictví státu či města, jsou oprávněny povolat řídící společnost způsobem, který je stanoven federálním orgánem výkonné moci, jenž je zplnomocněn vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytvoření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

Hlava 4. Právní postavení rezidentů zvláštní ekonomické oblasti
Článek 9. Rezident zvláštní ekonomické oblasti
1. Za rezidenta průmyslově-výrobní zvláštní ekonomické oblasti se pokládá komerční organizace, s výjimkou unitárního podniku, zaregistrovaná v souladu se zákonodárstvím Ruské federace na území komunálního celku, v jehož rozsahu se nachází zvláštní ekonomická oblast, která uzavřela s orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí dohodu o provádění průmyslově-výrobní činnosti způsobem a za podmínek, jež jsou zakotveny v daném Federálním zákoně.

2. Za rezidenta technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti se pokládají individuální podnikatel a komerční organizace, s výjimkou unitárního podniku, zaregistrovaní v souladu se zákonodárstvím Ruské federace na území komunálního celku, v jehož rozsahu se nachází zvláštní ekonomická oblast, kteří uzavřeli s orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí dohodu o provádění technicko-zaváděcí činnosti způsobem a za podmínek, které jsou zakotveny v daném Federálním zákoně.

3. Individuální podnikatel či komerční organizace jsou pokládáni za rezidenty zvláštní ekonomické oblasti od data zanesení odpovídajícího zápisu do rejstříku rezidentů zvláštní ekonomické oblasti.

4. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí provádějí zápis do rejstříku rezidentů zvláštní ekonomické oblasti o registraci dané osoby v průběhu 3 dnů od data podepsání s ním dohody o vedení průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti.

5. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí vydají rezidentovi zvláštní ekonomické oblasti dokument potvrzující registraci jeho osoby jako rezidenta zvláštní ekonomické oblasti. Forma dokumentu se potvrzuje federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným plnit funkci normativně-právního regulování ve sféře vytvoření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

6. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí předávají informace o registraci osob jako rezidentů zvláštních ekonomických oblastí daňovým a celním orgánům v průběhu dne, následujícím po dni registrace.

7. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí předávají daňovým a celním orgánům v termínu, uvedeném v bodě 6. tohoto článku, kopii dohody o vedení průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti.

8. Odebrání osobě statutu rezidenta zvláštní ekonomické oblasti je možné pouze soudní cestou v případech, které jsou uvedeny daném Federálním zákoně a má za následek  ukončení platnosti dohody o vedení průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti.

9.  Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí  provádějí zápis do rejstříku   rezidentů zvláštní ekonomické oblasti  o odebrání osobě statutu rezidenta zvláštní ekonomické oblasti v průběhu 3 dnů od data odebrání osobě statutu rezidenta zvláštní ekonomické oblasti.

10. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí  oznamují    informaci o odebrání osobě statutu rezidenta zvláštní ekonomické oblasti daňovým a celním orgánům v průběhu dne, následujícím po dni zapsání odpovídajícího zápisu do rejstříku rezidentů zvláštní ekonomické oblasti.

Článek 10. Způsob vykonávání podnikatelské činnosti na území zvláštní ekonomické oblasti

1. Rezident průmyslově-výrobní zvláštní ekonomické oblasti má právo provádět na území zvláštní ekonomické oblasti průmyslově-výrobní činnost v rámci, který je uveden v dohodě  o realizaci průmyslově-výrobní činnosti. Podle daného Federálního zákona je průmyslově-výrobní činností míněna produkce a předělávání výrobků a jejich realizace.

2. Rezident technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti má právo provádět na území zvláštní ekonomické oblasti technicko-zaváděcí činnost v rámci, který je uveden v dohodě  o realizaci technicko-zaváděcí činnosti. Podle daného Federálního zákona je technicko-zaváděcí činností míněno vytvoření a realizace vědecko-technické produkce,  její přivedení až do průmyslového využití, včetně zhotovení, přezkoušení a realizace zkušebních sérií, a rovněž vytvoření programových produktů, systému sběru, zpracování a předání dat, systému rozdělení výpočtů a poskytnutí služeb spojených s zavedením a obsluhou těchto produktů a systémů.

3. Individuální podnikatelé a komerční organizace, kteří nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti, mají právo provádět podnikatelskou činnost na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu se zákonodárstvím Ruské federace.

4. Rezident zvláštní ekonomické oblasti nemá právo mít pobočky a zastupitelství za hranicemi území zvláštní ekonomické oblasti.

Článek 11. Činnost orgánů státní kontroly (dozoru) na území zvláštní ekonomické oblasti

1. Federální orgány výkonné moci zplnomocněné provádět státní kontrolu (dále rovněž – orgány státní kontroly) mají právo provádět kontrolu rezidentů zvláštní ekonomické oblasti v souladu s Federálním zákonem ze dne 8.srpna 2001 č. 134-FZ „O ochraně práv právnických osob a individuálních podnikatelů při výkonu státní kontroly“ s přihlédnutím k ustanovením, uvedeným v tomto článku.

2. Akce při kontrole, s výjimkou daňové a celní kontroly, prováděné úředními osobami daňových a celních orgánů Ruské federace, se konají jako plánované komplexní prověrky s přihlédnutím k  ustanovením, uvedeným v tomto článku.

3. Plánované komplexní prověrky se provádějí se souhlasem orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí. Plánované komplexní prověrky se konají na základě rozhodnutí, vydaného orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí. V rozhodnutí o provedení plánované komplexní prověrky musí být uveden její předmět a období, za které se prověrka koná.

4. Termín provedení plánovaných komplexních prověrek nesmí překračovat dva týdny.

5. V případě, že je během plánované komplexní prověrky objeveno porušení zákonodárství Ruské federace ze strany rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, úřední osoby orgánů státní kontroly vydají rezidentu zvláštní ekonomické oblasti pokyn k odstranění porušení. Kopie pokynu o odstranění porušení se nejpozději do 3 dnů od momentu sestavení aktu o provedení plánované komplexní prověrky předá rezidentu zvláštní ekonomické oblasti nebo jeho představiteli, což musí stvrdit podpisem, nebo se předá jiným způsobem, který bude svědčit o datu obdržení pokynu rezidentem zvláštní ekonomické oblasti či jeho představitelem. Jestliže výše uvedenými způsoby pokyn o odstranění porušení rezidentu zvláštní ekonomické oblasti nebo jeho představiteli nebylo možné doručit, posílá se poštou doporučeným dopisem a bere se jako doručený po uplynutí 6 dnů po jeho odeslání.

6. Orgány státní kontroly provádějí mimořádnou prověrku rezidenta zvláštní ekonomické oblasti po uplynutí 2 měsíců od data vydání pokynu o odstranění porušení. V případě nesplnění rezidentem zvláštní ekonomické oblasti pokynu o odstranění porušení do uskutečnění mimořádné prověrky, osobě může být odebrán statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti rozhodnutím soudu na základě prohlášení orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí.

7. Mimořádné prověrky se konají se souhlasem orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí. Doba provedení mimořádné prověrky nesmí překračovat 1 týden.

8. Rezident zvláštní ekonomické oblasti  má právo při provádění prověrky orgánem státní kontroly:

1) účastnit se kontrolních akcí, objasňovat a odpovídat na otázky týkající se předmětu prověrky;

2) dostávat informace, na které má právo podle normativních právních aktů Ruské federace;

3) seznamovat se s výsledky prověrky a v aktech poukázat na svou obeznámenost, souhlas či nesouhlas s nimi, a rovněž s postupem úředních osob orgánů státní kontroly;

4)  napadnout konání (nečinnost)  úředních osob orgánů státní kontroly administrativní nebo soudní cestou v souladu se zákonodárstvím Ruské federace.

9. Daňové a celní orgány Ruské federace provádějí daňovou a celní kontrolu na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu se zákonodárstvím Ruské federace. Při dvou a více porušeních daňového nebo celního zákonodárství rezidentem zvláštní ekonomické oblasti, může být osoba zbavena statutu rezidenta zvláštní ekonomické oblasti v závislosti na  výsledcích prohlášení orgánů řízení zvláštní ekonomické oblasti, jež se projednává soudně.

Hlava 5.  Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti
Článek 12. Předmět dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti
1. Podle dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti se rezident zvláštní ekonomické oblasti zavazuje během období platnosti dohody konat na území zvláštní ekonomické oblasti průmyslově-výrobní činnost stanovenou dohodou a vkládat investice v objemu a období stanoveném dohodou; orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí se zavazují v termínu, uvedeném v dohodě, uzavřít s rezidentem zvláštní ekonomické oblasti smlouvu o nájmu pozemku, který se nachází na území zvláštní ekonomické oblasti a prošel katastrální registraci na účet rezidenta, pro konání průmyslově-výrobní činnosti na období platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, jestliže rezident neohlásil kratší období.

2. Podle dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti je rezident zvláštní ekonomické oblasti povinen vkládat kapitál v rublech na částku odpovídající minimálně 10 milionům euro (s výjimkou nemateriálních aktiv) podle kurzu Centrální banky Ruské federace v den podání objednávky na uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí. Rezident zvláštní ekonomické oblasti je povinen vkládat kapitál v rublech na sumu odpovídající minimálně 10 milionům euro (s výjimkou nemateriálních aktiv) podle kurzu Centrální banky Ruské federace v den podání objednávky, na uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí během roku od data uzavření uvedené dohody.

3. Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti může stanovit povinnost orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí uzavřít s rezidentem zvláštní ekonomické oblasti smlouvu o nájmu státní či komunální nemovitosti, jež se nachází na pozemcích v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti, na období platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, jestliže rezident neohlásil kratší období. Forma smlouvy, způsob jejího uzavření a velikost nájemného jsou stanoveny federálním orgánem výkonné moci, jenž je zplnomocněn vykonávat funkci normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí. Nájemné a jiné platby za státní či komunální nemovitosti, nacházející se na pozemcích v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti, jdou do rozpočtu odpovídající úrovně rozpočtového systému Ruské federace v souladu se zákonodárstvím Ruské federace.

4. Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti musí stanovit termín dodání rezidentem orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí projektové dokumentace, potřebné k organizaci akcí, jež jsou stanoveny obchodním plánem, k provedení její expertizy.

5. Rezident zvláštní ekonomické oblasti nesmí předat svá práva a povinnosti plynoucí z dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti jiné osobě.

6. Forma dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti se stvrzuje federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

Článek 13. Dokumenty potřebné pro uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti

1. Osoba, jež se chystá získat statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, předkládá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí žádost o uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, která musí obsahovat:

1) údaje o předpokládané činnosti žadatele odpovídající typu zvláštní ekonomické oblasti;

2) údaje o ploše pozemku, potřebného pro předpokládanou činnost žadatele;

3) údaje o předpokládaném objemu vkládaného kapitálu, včetně objemu vkládaného kapitálu během roku ode dne uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

2. Žadatel přikládá k žádosti o uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti:

1) kopii potvrzení o státní registraci;

2) kopii potvrzení o registraci v daňovém orgánu;

3) kopii  zakládacích dokumentů;

4) obchodní plán, jehož forma je stanovena federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí;

5) kladný posudek vyhotovený bankou či jinou kreditní institucí na obchodní plán, předložený žadatelem, jenž odpovídá kritériím stanoveným federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

3. Dokumenty uvedené v bodech 1. a 2. tohoto článku se přijímají orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí podle seznamu. Kopie seznamu s poznámkou o datu přijetí dokumentů orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí je předána žadateli.

4. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí přijímají a posílají žadateli ne později než do 10 pracovních dnů po obdržení dokumentů uvedených v bodech 1. a 2. tohoto článku jedno z následujících rozhodnutí:

1) o uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti v období uvedeném v bodě 1. článku 14. tohoto Federálního zákona;

2) o odmítnutí uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti s uvedením příčin odmítnutí.

5. Odmítnutí uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti je možné v případě, že:

1) nebyly předloženy dokumenty, uvedené v bodech 1. a 2. tohoto článku;

2) na území zvláštní ekonomické oblasti není volný pozemek, který by odpovídal podmínkám, uvedeným v žádosti o uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti;

3) předpokládaná činnost žadatele neodpovídá druhům činnosti, jejichž provádění je povoleno na území zvláštní ekonomické oblasti;

4) předpokládaný objem vkládaného kapitálu neodpovídá požadavkům, stanoveným bodem 2. čl. 12. tohoto Federálního zákona;

5) obchodní plán neodpovídá podmínkám, uvedeným v žádosti o uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

6. Rozhodnutí orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí o odmítnutí uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti může být napadeno soudní cestou.

Článek 14. Způsob uzavření dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti

1. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí připravují a uzavírají s žadatelem dohodu o realizaci průmyslově-výrobní činnosti v průběhu 10 pracovních dnů od data přijetí rozhodnutí o uzavření s žadatelem dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

2. Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti nabývá platnosti       ode dne jejího podpisu zúčastněnými stranami.

Článek 15. Forma dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti
Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti se uzavírá písemně tak, že se sestaví jeden dokument, který strany podepíší.

Článek 16. Doba platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti

Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti se uzavírá na dobu nepřesahující období, jež zůstalo do ukončení existence zvláštní ekonomické oblasti.

Článek 17. Způsob provedení expertizy projektové dokumentace

1. Rezident zvláštní ekonomické oblasti, stanovený dohodou o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, předkládá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí k expertize projektovou dokumentaci, jež je potřebná pro konání akcí, stanovených obchodním plánem.

2. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí zabezpečují provedení expertizy projektové dokumentace na účet rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, v souladu se zákonodárstvím Ruské federace, s přihlédnutím ke zvláštnostem stanoveným tímto článkem.

3. Expertiza projektové dokumentace se provádí v termínu, nepřekračujícím 45 dnů od data předložení všech potřebných dokumentů.

4. Expertiza projektové dokumentace se provádí orgány výkonné moci a ukončuje se vynesením rozhodnutí, vystaveného orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí, formou úhrnného expertního vyjádření o projektové dokumentaci.

5.  Způsob spolupráce orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí a výkonných orgánů státní moci subjektu Ruské federace, zplnomocněných provádět expertizu projektové dokumentace, a rovněž způsob spolupráce orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí a výkonného a dispozičního orgánu komunálních celků, zplnomocněných provádět expertizu projektové dokumentace, je stanoven dohodou o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti. Způsob spolupráce orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí a federálních orgánů výkonné moci, zplnomocněných provádět expertizu projektové dokumentace, je stanoven federálním orgánem výkonné moci, jenž je zplnomocněn plnit funkci normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí, a odpovídajícími federálními orgány výkonné moci, zplnomocněnými plnit funkci normativně-právní regulace ve sféře uskutečnění urbanistické činnosti.

6. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí vydají rezidentu  zvláštní ekonomické oblasti povolení na stavbu.

Článek 18. Změny podmínek dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti

1. V případě, že má rezident  zvláštní ekonomické oblasti v úmyslu změnit podmínky dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, předkládá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí následující dokumenty:

1) obchodní plán, jehož forma je stanovena federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí;

2) kladný posudek na obchodní plán, předložený žadatelem, vyhotovený bankou či jinou kreditní institucí, jenž odpovídá kritériím stanoveným federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

2. Dokumenty, uvedené v bodě 1. tohoto článku, jsou přijímány orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí podle seznamu. Kopie seznamu s poznámkou o datu přijetí dokumentů orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí je předána žadateli.

3. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí přijímají a posílají rezidentu zvláštní ekonomické oblasti ne později než do 10 pracovních dnů po obdržení dokumentů uvedených v bodě 1. tohoto článku jedno z následujících rozhodnutí:

1) o změně podmínek dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti;

2) o odmítnutí změn podmínek dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

Článek 19. Ukončení činnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti

Platnost dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti zaniká:

1) po ukončení období, na něž byla dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti uzavřena;

2) v případě zrušení dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti;

3) v případě zániku smlouvy o nájmu pozemku, stanovené dohodou o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, s výjimkou případů, kdy je smlouva o nájmu zrušena kvůli výkupu pozemku;

4) v případě, že je osobě odňat statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti;

5) v případě předčasného zrušení existence zvláštní ekonomické oblasti.

Článek 20. Zrušení dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti
1. Zrušení dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti je přípustné se souhlasem stran.

2. Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti může být zrušena soudem na žádost jedné ze stran v důsledku vážného porušení podmínek dohody druhou stranou, rovněž kvůli důležitým změnám okolností či z jiných důvodů, stanovených tímto Federálním zákonem.

3. Vážným porušením podmínek dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti ze strany rezidenta je:

1) nepředložení projektové dokumentace k provedení expertizy a koordinace orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí v termínu, stanoveném dohodou o realizaci průmyslově-výrobní činnosti;

2) nevnesení kapitálu  v takovém objemu a termínu, jež byly stanoveny dohodou o realizaci průmyslově-výrobní činnosti;

3) konání na území zvláštní ekonomické oblasti podnikatelské činnosti, která není stanovena dohodou o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

4. V případě, že orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí odmítnou uzavřít s rezidentem zvláštní ekonomické oblasti smlouvu o nájmu pozemku či smlouvu o nájmu státního či komunálního majetku, má rezident právo obrátit se na soud s požadavkem na zrušení dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti nebo o uzavření smlouvy o nájmu pozemku či smlouvy o nájmu státního nebo komunálního majetku.

5. V dohodě o realizaci průmyslově-výrobní činnosti mohou být uvedeny i jiné činnosti rezidenta zvláštní ekonomické oblasti či orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí, které jsou pokládány stranami za vážné porušení podmínek dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

6. Dohoda o realizaci průmyslově-výrobní činnosti může být zrušena soudem na požadavek orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí v případě záporného úhrnného expertního vyjádření o projektové dokumentaci, jestliže nebude v rozumném termínu tato dokumentace opravena s přihlédnutím k připomínkám a návrhům, jež jsou obsaženy ve výše uvedeném vyjádření, a poté nebude předložena k opakované expertize.

7. V případě zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti z důvodů, uvedených v bodě 6. tohoto článku, se výdaje, které bude mít rezident zvláštní ekonomické oblasti v důsledku plnění dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, nenahrazují.

Článek 21. Následky zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti

1. V případě zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti osoba ztrácí statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti.

2. Osoba, jež ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, včetně případu předčasného zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, má právo vykonávat podnikatelskou činnost na území zvláštní ekonomické oblasti za všeobecně platných podmínek.

3. Osoba, jež ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, včetně případu předčasného zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, má právo podle svého rozhodnutí disponovat jí patřícím movitým i nemovitým majetkem, který se nachází na území zvláštní ekonomické oblasti, v souladu s občanským zákonodárstvím Ruské federace, při splnění podmínek, stanovených článkem 37. tohoto Federálního zákona.

4. Při předčasném zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti z důvodu vážného porušení jejích podmínek rezidentem zvláštní ekonomické oblasti, osoba, jež ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, musí zaplatit pokutu ve výši, stanovené dohodou o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

5. V případě předčasného zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti se ruší i smlouva o nájmu pozemku a smlouva o nájmu státního či komunálního majetku, uzavřené za podmínek, stanovených dohodou o realizaci průmyslově-výrobní činnosti.

Hlava 6. Dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

Článek 22. Předmět dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

1. Podle dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti se rezident zvláštní ekonomické oblasti během doby platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti zavazuje provádět technicko-zaváděcí činnost, stanovenou dohodou, a orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí se zavazují v termínu, uvedeném v dohodě,  uzavřít s rezidentem zvláštní ekonomické oblasti pro konání technicko-zaváděcí činnosti smlouvu o nájmu státního či komunálního majetku, který se nachází na pozemcích v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti.

2. Dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti může stanovit za povinnost orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí uzavřít s rezidentem zvláštní ekonomické oblasti smlouvu o nájmu pozemku, který se nachází v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti a prošel katastrální registraci na účet rezidenta, na dobu platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti, pokud rezident neohlásil kratší dobu.

3. Dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti může stanovit termín předložení rezidentem projektové dokumentace, jež je nutná pro konání akcí stanovených obchodním plánem, k expertize orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí.

4. Smlouva o nájmu státního či komunálního majetku se uzavírá s rezidentem zvláštní ekonomické oblasti na dobu platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti, jestliže rezidentem nebyla ohlášena kratší doba. Forma smlouvy o nájmu, postup při jejím uzavření a velikost nájemného jsou stanoveny federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právního regulování při vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí. Nájemné a jiné platby za státní či komunální nemovitosti, jež se nacházejí na pozemcích v rozsahu zvláštní ekonomické oblasti, jdou do rozpočtu odpovídající úrovně rozpočtového systému Ruské federace v souladu se zákonodárstvím Ruské federace.

5. Rezident zvláštní ekonomické oblasti nesmí předat svá práva a povinnosti plynoucí z dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti jiné osobě.

6. Forma dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti se stvrzuje federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

Článek 23. Dokumenty nutné k uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

1. Osoba, jež se chystá získat statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, předkládá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí žádost o uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti, která musí obsahovat:

1) údaje o předpokládané činnosti žadatele, odpovídající typu zvláštní 

     ekonomické oblasti;

2) údaje o státním či komunálním majetku, potřebném pro předpokládanou činnost.

2. Žadatel přikládá k žádosti o uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti:

1) kopii potvrzení o státní registraci;

2) kopii potvrzení o registraci v daňovém orgánu;

3) kopii  zakládacích dokumentů (pro právnické osoby);

4) obchodní plán, jehož forma je stanovena federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

3. Dokumenty uvedené v bodech 1. a 2. tohoto článku se přijímají orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí podle seznamu. Kopie seznamu s poznámkou o datu přijetí dokumentů orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí je předána žadateli.

4. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí přijímají a posílají žadateli ne později než do 10 pracovních dnů po obdržení dokumentů uvedených v bodech 1. a 2. tohoto článku, jedno z následujících rozhodnutí:

1) o předání žádosti o uzavření  dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti a obchodního plánu do expertní rady pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti, jež je vytvořena federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkci řízení zvláštních ekonomických oblastí ;

2) o odmítnutí projednání žádosti o uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti.

5. Odmítnutí projednání žádosti o uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti je možné v případě, že:

1) osobou nebyly předloženy dokumenty, uvedené v bodech 1. a 2. tohoto článku;

2) na území zvláštní ekonomické oblasti není státní či komunální majetek, který by odpovídal podmínkám žádosti a jenž nebyl předán  k používání či do vlastnictví třetí osobě;

3) předpokládaná činnost žadatele neodpovídá druhům činnosti, jejichž provádění je povoleno na území zvláštní ekonomické oblasti.

6. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí musí ve svém rozhodnutí o odmítnutí projednání žádosti o uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti uvést důvody svého odmítnutí. Rozhodnutí může být napadeno soudní cestou.

7. Expertní hodnocení obchodního plánu je prováděno expertní radou pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti na základě kritérií, stanovených federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

8. Nejpozději do 30 pracovních dnů od data obdržení žádosti a obchodního plánu expertní rada pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti přijímá a zasílá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí jedno z následujících rozhodnutí:

1) o podpoře obchodního plánu;

2) o odmítnutí podpory obchodního plánu.

9. Odmítnutí podpory obchodního plánu je možné v případě, že:

1) obchodní plán neodpovídá kritériím stanoveným federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí v souladu s tímto Federálním zákonem;

2) obchodní plán neodpovídá podmínkám žádosti o uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti.

10. Během 3 dnů od data obdržení rozhodnutí expertní rady pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti, zasílají orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí žadateli v písemné formě sdělení o:

1) uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti v období, uvedeném v bodě 1., čl. 24 tohoto Federálního zákona, v případě, že bylo přijato expertní radou pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti rozhodnutí o podpoře obchodního plánu;

2) odmítnutí uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti v případě, že bylo expertní radou pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti přijato rozhodnutí o zamítnutí obchodního plánu.

Článek 24. Způsob uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

1. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí připravují a uzavírají s žadatelem dohodu o realizaci technicko-zaváděcí činnosti v průběhu 10 pracovních dnů od data přijetí rozhodnutí o podpoře obchodního plánu za podmínek, uvedených v žádosti o uzavření dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti.

2. Dohoda nabývá platnosti ode dne jejího podepsání stranami.

Článek 25. Forma dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti
Dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti se uzavírá písemně tak, že se sestaví jeden dokument, který strany podepíší.

Článek 26. Doba platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

Dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti se uzavírá na dobu nepřesahující období, jež zůstalo do ukončení existence zvláštní ekonomické oblasti.

Článek 27. Způsob provedení expertizy projektové dokumentace

1. Rezident zvláštní ekonomické oblasti v termínu, jenž je stanoven dohodou o realizaci technicko-zaváděcí činnosti, předkládá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí k expertize projektovou dokumentaci, jež je potřebná pro konání akcí, stanovených obchodním plánem.

2. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí zabezpečují provedení expertizy projektové dokumentace na účet rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, v souladu se zákonodárstvím Ruské federace, s přihlédnutím ke zvláštnostem stanoveným tímto článkem.

3. Expertiza projektové dokumentace se provádí v termínu, nepřekračujícím 45 dnů od data předložení všech potřebných dokumentů.

4. Expertiza projektové dokumentace se provádí zplnomocněnými orgány výkonné moci a ukončuje se vynesením rozhodnutí, vystaveného orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí, formou úhrnného expertního vyjádření.

5.  Způsob spolupráce orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí a výkonných orgánů státní moci subjektu Ruské federace, zplnomocněných provádět expertizu projektové dokumentace, a rovněž způsob spolupráce orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí a výkonného a dispozičního orgánu komunálních celků, zplnomocněných provádět expertizu projektové dokumentace, je stanoven dohodou o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti. Způsob spolupráce orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí a federálních orgánů výkonné moci, zplnomocněných provádět expertizu projektové dokumentace, je stanoven federálním orgánem výkonné moci, jenž je zplnomocněn plnit funkci normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí, a odpovídajícími federálními orgány výkonné moci, zplnomocněnými plnit funkci normativně-právní regulace ve sféře uskutečňování urbanistické činnosti.

6. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí vydají rezidentu  zvláštní ekonomické oblasti povolení na stavbu.

Článek 28. Změny podmínek dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

1. Podmínky dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti mohou být změněny se souhlasem stran způsobem, stanoveným  v bodě 2. tohoto článku.

2. V případě, že má rezident  zvláštní ekonomické oblasti v úmyslu změnit podmínky dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti, předkládá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí obchodní plán, jehož forma je stanovena federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkci normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

3. Nejpozději do 3 pracovních dnů od data obdržení obchodního plánu, uvedeného v bodě 2. tohoto článku, orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí předají obchodní plán expertní radě pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti.

4. Nejpozději do 10 pracovních dnů od data obdržení obchodního plánu, uvedeného v bodě 2. tohoto článku, expertní rada pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti  přijímá a zasílá orgánům řízení zvláštních ekonomických oblastí jedno z následujících rozhodnutí:

1) o podpoře obchodního plánu;

2) o odmítnutí podpory obchodního plánu.

5. Nejpozději do 3 pracovních dnů od data obdržení rozhodnutí expertní rady pro technicko-zaváděcí zvláštní ekonomické oblasti orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí posílají rezidentu zvláštní ekonomické oblasti písemné vyjádření o:

1) změně podmínek dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti;

2) o odmítnutí změny podmínek dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti.

Článek 29. Ukončení činnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

Platnost dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti zaniká:

1) po ukončení období, na něž byla dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti uzavřena;

2) v případě zrušení dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti;

3) v případě, že osobě je odňat statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti;

4) v případě předčasného zrušení existence zvláštní ekonomické oblasti.

Článek 30. Zrušení dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti
1. Zrušení dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti je přípustné se souhlasem stran.

2. Dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti může být zrušena soudem na žádost jedné ze stran v důsledku vážného porušení dohody druhou stranou či kvůli důležitým změnám okolností.

3. Vážným porušením podmínek dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti ze strany rezidenta zvláštní ekonomické oblasti je konání podnikatelské činnosti na území zvláštní ekonomické oblasti, jež není stanovena dohodou.

4. V případě zamítnutí uzavření smlouvy o nájmu pozemku a smlouvy o nájmu státního či komunálního majetku za strany orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí má rezident právo obrátit se na soud s žádostí o zrušení dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti či o uzavření smlouvy o nájmu pozemku a smlouvy o nájmu státního či komunálního majetku.

5. V dohodě o realizaci technicko-zaváděcí činnosti  mohou být uvedeny i jiné činnosti rezidenta zvláštní ekonomické oblasti či orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí, které jsou pokládány stranami za vážné porušení podmínek dohody.

6. Dohoda o realizaci technicko-zaváděcí činnosti může být zrušena soudem na požadavek orgánů řízení zvláštních ekonomických oblastí v případě záporného úhrnného expertního vyjádření o projektové dokumentaci, jestliže nebude v rozumném termínu tato dokumentace opravena s přihlédnutím k připomínkám a návrhům, jež jsou obsaženy ve výše uvedeném vyjádření, a poté nebude předložena k opakované expertize.

7. V případě zrušení platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti z důvodů, uvedených v bodě 6. tohoto článku, se výdaje, které bude mít rezident zvláštní ekonomické oblasti v důsledku plnění dohody o realizaci průmyslově-výrobní činnosti, nenahrazují.

Článek 31. Následky zrušení platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti

1. V případě zrušení platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti osoba ztrácí statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti.

2. Osoba, jež ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, včetně případu předčasného zrušení platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti, má právo vykonávat podnikatelskou činnost na území zvláštní ekonomické oblasti za všeobecně platných podmínek.

3. Osoba, jež ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, včetně případu předčasného zrušení platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti, má právo podle svého rozhodnutí disponovat jí patřícím movitým i nemovitým majetkem, který se nachází na území zvláštní ekonomické oblasti, podle svého uvážení a v souladu s občanským zákonodárstvím Ruské federace, při splnění podmínek, stanovených článkem 37. tohoto Federálního zákona.

4. Při předčasném zrušení platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti z důvodu vážného porušení jejích podmínek rezidentem zvláštní ekonomické oblasti, osoba, jež ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, musí zaplatit pokutu ve výši, stanovené danou dohodou.

5. V případě zrušení platnosti dohody o realizaci technicko-zaváděcí činnosti se ruší i smlouva o nájmu státního či komunálního majetku a smlouva o nájmu pozemku, uzavřené za podmínek, stanovených dohodou o realizaci technicko-zaváděcí činnosti.

Hlava 7. Způsob propůjčení pozemků, umístěných v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti a způsob využití uvedených pozemků
Článek 32. Režim využití pozemků ve zvláštní ekonomické oblasti
1. Orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí spravují a disponují pozemky v rozsahu jejich území na základě dohody o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti v souladu se zákonodárstvím Ruské federace s přihlédnutím k ustanovení tohoto Federálního zákona.

2. Pozemky v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti mohou být propůjčeny do dočasného vlastnictví a využití výhradně na základě smlouvy o nájmu.

3. Nájemci pozemků v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti – vlastníci jimi vytvořených nemovitostí, mají právo vykoupit pozemky, na kterých se objekty nacházejí, v souladu se zákonodárstvím Ruské federace.

Článek 33. Smlouva o nájmu pozemku
Forma smlouvy o nájmu pozemku, způsob jejího uzavření a velikost  nájemného jsou stanoveny federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře vytváření a fungování zvláštních ekonomických oblastí.

Článek 34. Nájemné

1. Maximální velikost nájemného za pozemek, propůjčený na základě dohody o realizaci průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti, je stanoven usnesením vlády Ruské federace o vytvoření zvláštních ekonomických oblastí.

2. Nájemné a jiné platby za pozemky, rozkládající se v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti, jdou do rozpočtu odpovídající úrovně rozpočtového systému Ruské federace v  souladu se zákonodárstvím Ruské federace.

Článek 35. Disponování pozemky v rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti

Rezident zvláštní ekonomické oblasti – nájemce pozemku, který se nachází ve státním či komunálním vlastnictví, nemá právo pronajmout tento pozemek do podnájmu a předat svá práva a povinnosti vyplývající ze smlouvy o nájmu jiné osobě, propůjčovat pozemek do bezplatného používání, rovněž dávat nájemná práva jako zálohu a poskytovat je jako vklad do ustavujícího kapitálu hospodářských sdružení a společností či jako dílčí vklad do výrobních družstev.

Hlava 8. Zdanění rezidentů zvláštních ekonomických oblastí a celní režim ve zvláštních ekonomických oblastech
Článek 36. Zdanění rezidentů zvláštních ekonomických oblastí
Zdanění rezidentů zvláštních ekonomických oblastí se provádí v   souladu se zákonodárstvím Ruské federace o daních a poplatcích.

Článek 37. Celní režim svobodné celní zóny

1. Svobodná celní zóna je celní režim, při němž se  zahraniční zboží rozmísťuje a využívá v  rozsahu území zvláštní ekonomické oblasti bez placení cla a daně z přidané hodnoty, a rovněž bez omezení a zákazů ekonomického charakteru, které jsou stanoveny zákonodárstvím Ruské federace o státní regulaci zahraničně-obchodní činnosti. Ruské zboží se rozmísťuje a využívá za podmínek, které jsou uplatňovány při vývozu, v souladu s celním režimem exportu, se zaplacením akcízu a bez platby vývozního cla.

2. Zboží se umísťuje rezidenty zvláštních ekonomických oblastí do celního režimu svobodné celní zóny za účelem realizace průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti.

3. Do celního režimu svobodné celní zóny spadá:

1) zboží, dovážené na celní území Ruské federace z území cizích států;

2) zboží, dovážené na území zvláštní ekonomické oblasti z ostatních částí celního území Ruské federace;

3) zboží, jež se nachází na území zvláštní ekonomické oblasti a je získané od osob, které nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti.

4. Zboží se může nacházet na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu s celním režimem svobodné celní zóny během celého období existence zvláštní ekonomické oblasti, s výjimkou případů, kdy se celní režim svobodné celní zóny ruší v souladu s ustanovením tohoto článku.

5. Se zbožím, jež se nachází v celním režimu svobodné celní zóny, je přípustné provádět  jakékoli operace, jestliže tyto operace odpovídají podmínkám dohody o realizaci průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti.

6. Vláda Ruské federace, při přijetí rozhodnutí o vytvoření zvláštní ekonomické oblasti má právo stanovit seznam zakázaných operací, prováděných se zbožím, které se nachází v celním režimu svobodné celní zóny.

7. Dovoz zboží na území zvláštní ekonomické oblasti a vývoz z jejího území se provádí se svolením celních orgánů.

8. Území zvláštní ekonomické oblasti je zónou celní kontroly. Celní kontrola se provádí celními orgány v  souladu s celním zákonodárstvím Ruské federace. Celní orgány dělají identifikaci zboží, dováženého na území zvláštní ekonomické oblasti způsobem, stanoveným federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře celní činnosti. Z výše uvedených příčin mají celní orgány právo vyžadovat k celním účelům dokumenty, potvrzující statut zboží při jeho dovozu na území zvláštní ekonomické oblasti,  použití těchto dokumentů na území oblasti, a rovněž při vývozu zboží z území zvláštní ekonomické oblasti.

9. Zahraniční zboží, které je dováženo na území zvláštní ekonomické oblasti a nemůže být rozmístěno pod celní kontrolu svobodné celní zóny v souladu s ustanovením bodu 1. tohoto článku, musí být umístěno pod jiné celní režimy v souladu s požadavky celního zákonodárství Ruské federace. Celní odbavení takového zboží se provádí za hranicemi území zvláštní ekonomické oblasti, do jeho dovozu na území zvláštní ekonomické oblasti.

10. Federální orgán výkonné moci, zplnomocněný vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře celní činnosti, stanoví požadavky k zařízení a uspořádání zvláštní ekonomické oblasti a k zabezpečení efektivnosti celní kontroly i podmínky pro  přístup na území zvláštní ekonomické oblasti.

11. Rezidenti zvláštní ekonomické oblasti  předkládají celním orgánům v písemné formě údaje o zboží, jež předpokládají dovážet na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu s celním režimem svobodné celní zóny, o operacích s ním konaných i o zboží, vyrobeném v důsledku takových operací, ne však později, než 15 dnů do počátku každého kalendářního roku. V případě první partie zboží, dovážené na území zvláštní ekonomické oblasti - ne později než 15 dnů do podání celní deklarace.

12.  Během kalendářního roku, ale ne častěji než jednou za čtvrtletí, má rezident zvláštní ekonomické oblasti právo změnit či doplnit údaje o  nomenklatuře a množství zboží, dováženého na území zvláštní ekonomické oblasti a o konaných s ním operacích, jestliže současně  sdělí výše uvedené údaje celnímu orgánu ne později než  15 dnů do podání celní deklarace.

13.  Údaje, uvedené v bodech 11. a 12. tohoto článku, musí být odsouhlaseny orgány řízení zvláštních ekonomických oblastí ohledně toho, zda odpovídají nomenklatuře zboží, jeho množství a operacím s ním konaných, dohodě o realizaci průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti.

14. Zboží, které není uvedeno v žádosti rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, nemůže být  dáno do celního režimu svobodné celní zóny.

15. Forma žádosti rezidenta zvláštní ekonomické oblasti a požadavky k údajům, které jsou v ní uvedeny, jsou stanoveny federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře celní činnosti.

16.  Osoby, které provádějí činnost na území zvláštní ekonomické oblasti (rezidenti a nerezidenti) jsou povinny dělat registraci dováženého, vyváženého, skladovaného, vyráběného, předělávaného, získaného a realizovaného zboží na území zvláštní ekonomické oblasti a předkládat celním úřadům výkaznictví o takovém zboží. Jakékoli změny, které probíhají se zbožím v rozsahu zvláštní ekonomické oblasti, musí být uváděny  v účetních dokumentech. Forma evidence a výkaznictví, způsob a termín předložení výkaznictví celním orgánům jsou stanoveny federálním orgánem výkonné moci, zplnomocněným vykonávat funkce normativně-právní regulace ve sféře celní činnosti se souhlasem federálního orgánu výkonné moci, zplnomocněného vykonávat funkce vypracování státní politiky a normativně-právní regulace ve sféře daní a poplatků.

17. V případě, že rezident zvláštní ekonomické oblasti  rozmísťuje do celního režimu svobodné celní zóny zahraniční zboží, dovážené na  území zvláštní ekonomické oblasti  z ostatních částí celního území Ruské federace, či je získává od osob, jež nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti, se suma dovozních cel a daní z přidané hodnoty vrací celním orgánům, jestliže osvobození od platby dovozního cla a daně z přidané hodnoty či jejich vrácení jsou stanoveny při faktickém vývozu zboží z celního území Ruské federace v souladu s celním zákonodárstvím Ruské federace.

18. Při vývozu zboží spadajícího do celního režimu svobodné celní zóny za hranice území zvláštní ekonomické oblasti (s výjimkou přemístění zboží do jiné zvláštní ekonomické oblasti za účelem jeho využití v souladu s celním režimem svobodné celní zóny) nebo při předání tohoto zboží nerezidentovi zvláštní ekonomické oblasti, využití celního režimu svobodné celní zóny musí být zrušeno v souladu s celním zákonodárstvím Ruské federace s přihlédnutím ke zvláštnostem, stanoveným tímto Federálním zákonem.

19.  Při propuštění zahraničního zboží (včetně produktů, vzniklých při jeho zpracování, jestliže se zbožím byly prováděny operace povolené ve zvláštní ekonomické oblasti, a rovněž odpad a zbytky) do volného oběhu na ostatních částech celního území Ruské federace či jeho vyvlastnění celními orgány v souladu s celním zákonodárstvím Ruské federace ve prospěch osob, jež nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti, se vybírá clo, daň z přidané hodnoty a akcízy podle daňových tarifů, platných k datu přijetí celní deklarace celním orgánem kvůli vývozu zboží z území zvláštní ekonomické oblasti na ostatní části celního území Ruské federace či jeho vyvlastnění ve prospěch osob, jež nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti.                                  Při tom akcízy musí být zaplaceny při propuštění do volného oběhu produktů, vzniklých při zpracování, jestliže produkty vzniklými při zpracování je zboží zhotovené z ruského či zahraničního zboží,  za něž se neplatí dovozní daň, při jeho rozmístění do celního režimu svobodné celní zóny.

20.  Pro vypočtení cla, placeného v souladu s bodem 19. tohoto článku, si plátce může vybrat, zda použije sazbu cla, stanovenou na zahraniční zboží, dovezené na území zvláštní ekonomické oblasti či sazbu cla, stanovenou na zboží, zhotovené na území zvláštní ekonomické oblasti nezakázanými operacemi.

21. Plátce uvádí v údajích předkládaných v souladu s bodem 11. tohoto článku systém vypočtu sazby cla, který si vybral.

22. Systém výpočtu sazeb cla může být plátcem změněn během jednoho kalendářního roku způsobem, stanoveným bodem 12. tohoto článku.

23. Pro výpočet sazeb cla, placeného v souladu s bodem 19. tohoto článku, se celní hodnota a množství zahraničního zboží, včetně toho, jež prodělalo operace povolené ve zvláštní ekonomické oblasti, určuje na den jeho rozmístění do celního režimu svobodné celní zóny, bez evidence ceny a množství, které byly doplněny při konání povolených operací, a rovněž bez evidence ceny a množství ruského zboží.

24. Pro výpočet daně z přidané hodnoty a akcízů, vybíraných v souladu s bodem 19. tohoto článku, se celní hodnota a množství zboží, včetně toho, jež prodělalo operace povolené ve zvláštní ekonomické oblasti, se určuje na den přijetí celní deklarace celním orgánem kvůli vývozu zboží z území zvláštní ekonomické oblasti na ostatní části celního území Ruské federace či jeho vyvlastnění ve prospěch osob, jež nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti.

25. Při určení celní hodnoty zboží v případě, stanoveném v bodě 24. tohoto článku, se využívá obecný postup při určení celní hodnoty zboží, dováženého na celní území Ruské federace, s přihlédnutím k následujícím okolnostem:

1) při určení celní hodnoty metodou určení hodnoty obchodu s dováženým zbožím, je celní hodnota hodnotou obchodu, tj. cena, která byla fakticky zaplacena nebo měla být zaplacena za zboží při jeho prodeji osobou, jež je rezidentem zvláštní ekonomické oblasti osobě, která není rezidentem zvláštní ekonomické oblasti;

2) při určení celní hodnoty se datem překročení celní hranice hodnoceným zbožím počítá den přijetí celní deklarace celním orgánem kvůli vývozu zboží z území zvláštní ekonomické oblasti na ostatní části celního území Ruské federace či jeho vyvlastnění ve prospěch osob, jež nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti;

3) místo, na které zboží přichází na celním území  Ruské federace, je určeno jako místo vývozu z území zvláštní ekonomické oblasti či jako území zvláštní ekonomické oblasti při prodeji zboží nerezidentu zvláštní ekonomické oblasti, bez vývozu zboží ze zvláštní ekonomické oblasti.

26. Při vývozu ruského zboží, rozmístěného do celního režimu svobodné celní zóny, se z území zvláštní ekonomické oblasti na ostatní části celního území Ruské federace či při jeho vyvlastnění ve prospěch osob, jež nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti celními orgány vybírá daň z přidané hodnoty a akcízy podle sazby daní, jež platí v den přijetí celní deklarace celním orgánem v souladu s vývozem zboží z území zvláštní ekonomické oblasti na ostatní části celního území Ruské federace či při jeho vyvlastnění ve prospěch osob, které nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti. Přitom akcízy musí být zaplaceny i za produkty přepracované, jestliže tyto produkty jsou zbožím, které bylo vyrobeno z ruského zboží, za něž se neplatí dovozní daň, při jeho rozmístění do celního režimu svobodné celní zóny.

27. Celní odbavení ruského zboží je prováděno podle pravidel, stanovených v souladu s celním zákonodárstvím  Ruské federace pro celní odbavení zahraničního zboží při jeho propuštění do volného oběhu na celním území Ruské federace.

28.  Pro výpočet daně z přidané hodnoty a akcízů, vybíraných v souladu s bodem 26. tohoto článku, se hodnota a množství ruského zboží, včetně toho, jež prodělalo operace povolené ve zvláštní ekonomické oblasti, se určuje na den přijetí celní deklarace celním orgánem v souladu s vývozem zboží z území zvláštní ekonomické oblasti na ostatní části celního území Ruské federace či jeho vyvlastnění ve prospěch osob, jež nejsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti. Cena  uvedeného zboží pro výpočet daní z přidané hodnoty je stanovena v souladu s Daňovým kodexem Ruské federace s přihlédnutím k akcízům (pro zboží podléhající dovozní dani) a bez započtení do ní daně z přidané hodnoty, pro akcízy – bez přičtení k ní akcízů.

29. Daň z přidané hodnoty a akcízy v souladu s body 26.-28. tohoto článku se nemusí platit v případě přemístění ruského zboží do jiné zvláštní ekonomické oblasti v souladu s celním režimem svobodné celní zóny. Převoz zboží mezi zvláštními ekonomickými oblastmi se provádí podle pravidel, stanovených celní procedurou vnitřního celního tranzitu vůči zahraničnímu zboží v souladu s Celním kodexem Ruské federace.

30. Při vývozu ruského a zahraničního zboží z území zvláštní ekonomické oblasti za hranice celního území Ruské federace  a rozmístěného do celního režimu svobodné celní zóny se dovozní clo a daně nevybírají.  Vývozní clo je však  nutno zaplatit v souladu s celním režimem exportu, s výjimkou zahraničního zboží, dovezeného na území zvláštní ekonomické oblasti z území cizího státu a vyváženého za hranice celního území Ruské federace v nezměněné formě bez přihlédnutí ke změně stavu zboží v důsledku přirozeného opotřebení či přirozené ztráty při normálních podmínkách přepravy a uskladnění.

31. Celní odbavení zboží, uvedeného v bodě 30. tohoto článku, se provádí podle pravidel, stanovených v souladu s celním zákonodárstvím Ruské federace pro celní odbavení zboží při jeho vývozu v souladu s celním režimem exportu.

32. Zboží rozmístěné do celního režimu svobodné celní zóny na území zvláštní ekonomické oblasti může být zničeno pod kontrolou (s povolením) celního orgánu v případě, že toto zboží ztratí komerční hodnotu, nebo může být vyvlastněno ve prospěch jiného rezidenta zvláštní ekonomické oblasti s tím, že fakt zničení či vyvlastnění bude uveden ve zprávě, předložené celnímu orgánu.

33. Při zrušení existence zvláštní ekonomické oblasti se zboží, které se nachází na jejím území a je rozmístěno do celního režimu svobodné celní zóny, musí přemístit do jiné zvláštní ekonomické oblasti v  souladu s celním režimem svobodné celní zóny či musí být rozmístěno do jiného celního režimu během 3 měsíců od data ukončení existence zvláštní ekonomické oblasti.

34. Během doby, stanovené bodem 33. tohoto článku, je uvedené zboží pro celní účely pokládáno za nacházející se na dočasném uskladnění.

35. V případě, že osoba, která má statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, nepřemístila zboží, jež je rozmístěno do celního režimu svobodné celní zóny do jiné zvláštní ekonomické oblasti nebo je  nerozmístila do jiného celního režimu po uplynutí termínu, stanoveného bodem 33. tohoto článku, mohou celní orgány disponovat se zbožím, které se nachází na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu s hlavou 41. Celního kodexu Ruské federace podle pravidel, stanovených pro disponování zbožím, jehož doba dočasného skladování skončila.

36. Zařízení a objekty nemovitostí, dovezené na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu s celním režimem svobodné celní zóny či zhotovené ze zboží, které je rozmístěno do celního režimu svobodné celní zóny a patří osobám, které jsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti, v den ukončení existence zvláštní ekonomické oblasti, zůstávají ve vlastnictví uvedených osob bez platby cla a daní a na celním území Ruské federace získávají statut nacházejících se ve volném oběhu.

37.  V případě, že osoba ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, včetně z důvodu předčasného zrušení platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti, jí patřící zboží, které se nachází v celním režimu svobodné celní zóny, spadá pod vyvlastnění ve prospěch  jiného rezidenta zvláštní ekonomické oblasti či rozmístění do jiného celního režimu během 3 měsíců od data zanesení zápisu do rejstříku rezidentů zvláštní ekonomické oblasti o ztrátě dotyčné osoby statutu rezidenta zvláštní ekonomické oblasti.

38. V případě, že osoba ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti a neprovedla vyvlastnění zboží, které se nachází v celním režimu svobodné celní zóny či je nerozmístila do jiného celního režimu po uplynutí termínu, stanoveného bodem 37. tohoto článku, mohou celní orgány disponovat se zbožím, které se nachází na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu s hlavou 41. Celního kodexu Ruské federace podle pravidel, stanovených pro disponování zbožím, jehož doba dočasného skladování skončila.

39. V případě, že osoba ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti z důvodu ukončení doby platnosti dohody o realizaci  průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti, zařízení a objekty nemovitostí, dovezené na území zvláštní ekonomické oblasti v souladu s celním režimem svobodné celní zóny či zhotovené ze zboží, které je rozmístěno do celního režimu svobodné celní zóny a patří osobám, které jsou rezidenty zvláštní ekonomické oblasti a jež splňují podmínky dohody o realizaci  průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti, zůstávají ve vlastnictví uvedených osob bez platby cla a daní. Zařízení a objekty nemovitostí získávají na celním území Ruské federace statut nacházejících se ve volném oběhu.

40. Zboží, dovážené jednotlivými podnikateli či právnickými osobami na území zvláštní ekonomické oblasti poté, co osoba ztratila statut rezidenta zvláštní ekonomické oblasti, nemůže být rozmístěno do celního režimu svobodné celní zóny ode dne, následujícího po dni zanesení zápisu do rejstříku rezidentů zvláštní ekonomické oblasti o ztrátě dotyčné osoby statutu rezidenta zvláštní ekonomické oblasti.

41. V tomto článku se operuje pojmy, které se používají v Celním kodexu Ruské federace. V bodě, který není regulován tímto článkem, se používají ustanovení Celního kodexu Ruské federace.

Hlava 9. Záruky předkládané rezidentům zvláštních ekonomických oblastí

Článek 38. Záruky od nepříznivých změn zákonodárství Ruské federace o daních a poplatcích

Akty zákonodárství Ruské federace o daních a poplatcích, zákony subjektů Ruské federace o daních a poplatcích, normativně-právní akty orgánů místní samosprávy o daních a poplatcích, které zhoršují situaci plátců daní - rezidentů zvláštních ekonomických oblastí, s výjimkou aktů zákonodárství Ruské federace o daních a poplatcích, které se dotýkají zdanění podakcízního zboží, se neuplatňují vůči rezidentům zvláštních ekonomických oblastí během období platnosti dohody o realizaci průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti.

Článek 39. Způsob vyřešení sporů
Spory spojené s vytvořením či zrušením existence zvláštní ekonomické oblasti, porušení rezidentem zvláštní ekonomické oblasti podmínek dohody o realizaci průmyslově-výrobní či technicko-zaváděcí činnosti na území zvláštní ekonomické oblasti, a rovněž jiné spory, které vznikají ze vztahů, regulovaných tímto Federálním zákonem, se řeší soudní cestou v souladu se zákonodárstvím Ruské federace.

Hlava 10. Závěrečná ustanovení
Článek 40. Zrušení existence zvláštních ekonomických oblastí a svobodných ekonomických oblastí
1. Ode dne platnosti tohoto Federálního zákona o existenci zvláštních ekonomických oblastí a svobodných ekonomických oblastí se ruší, s výjimkou uvedených v bodě 2. tohoto článku, existence zvláštních ekonomických oblastí, vytvořených do dne začátku jeho platnosti.

2. Ustanovení tohoto Federálního zákona se nevztahují na vztahy, regulované Federálním zákonem o zvláštní ekonomické oblasti v Kaliningradské oblasti a Federálním zákonem o zvláštní ekonomické oblasti v Magadanské oblasti.

Článek 41. Začátek platnosti tohoto Federálního zákona

Tento Federální zákon nabývá platnosti po uplynutí 30 dnů ode dne jeho oficiální publikace.

